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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Überprüfen Sie die
maximale
Gewichtsbelastung
der
Duschvorhangstange
und hängen Sie keine
schweren
Gegenstände daran
auf.

Check the maximum
weight load of the
shower curtain rod
and do not hang
heavy objects on it.

Vérifiez la charge
maximale de la tringle
à rideau de douche et
n'y suspendez pas
d'objets lourds.

Controllare il carico
massimo di peso
dell'asta per tenda da
doccia e non
appendervi oggetti
pesanti.

Controleer de
maximale
gewichtsbelasting van
de
douchegordijnroede
en hang er geen
zware voorwerpen
aan.

Verifique el peso
máximo de la barra de
la cortina de ducha y
no cuelgue objetos
pesados sobre ella.

Zkontrolujte
maximální hmotnostní
zatížení tyče
sprchového závěsu a
nezavěšujte na ni
těžké předměty.

Provjerite maksimalnu
težinu šipke zavjese
za tuširanje i nemojte
na nju vješati teške
predmete.

Provjerite maksimalnu
težinu šipke zavjese
za tuširanje i nemojte
na nju vješati teške
predmete.

Ellenőrizze a
zuhanyfüggönyrúd
maximális
súlyterhelését, és ne
akasszon rá nehéz
tárgyakat.

Halten Sie Kinder von
der
Duschvorhangstange
fern, insbesondere
wenn sie nicht
ordnungsgemäß
installiert ist oder
schwere
Gegenstände darauf
hängen.

Keep children away
from the shower
curtain rod, especially
if it is not properly
installed or if heavy
objects are hanging
on it.

Éloignez les enfants
de la tringle à rideau
de douche, surtout si
elle n'est pas installée
correctement ou si
des objets lourds y
sont accrochés.

Tenere i bambini
lontani dall'asta della
tenda della doccia,
soprattutto se non è
installata
correttamente o se su
di essa sono appesi
oggetti pesanti.

Houd kinderen uit de
buurt van de
douchegordijnstang,
vooral als deze niet
goed is geïnstalleerd
of als er zware
voorwerpen aan
hangen.

Mantenga a los niños
alejados de la barra
de la cortina de la
ducha, especialmente
si no está instalada
correctamente o si
hay objetos pesados
colgando de ella.

Držte děti mimo
dosah tyče
sprchového závěsu,
zejména pokud není
správně
nainstalována nebo
na ní visí těžké
předměty.

Držite djecu podalje
od šipke zavjese za
tuširanje, osobito ako
nije pravilno
postavljena ili ako na
njoj vise teški
predmeti.

Držite djecu podalje
od šipke zavjese za
tuširanje, osobito ako
nije pravilno
postavljena ili ako na
njoj vise teški
predmeti.

Tartsa távol a
gyerekeket a
zuhanyfüggönyrúdtól,
különösen, ha az
nincs megfelelően
felszerelve, vagy ha
nehéz tárgyak lógnak
rajta.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.
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